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Portable Nail Drill Pro

Funções do Painel Touch

LIGAR/DESLIGAR

MOVIMENTO
ROTAÇÃO

MODO DE 
OPERAÇÃO

HAND - MODO MANUAL
FOOT - MODO COM PEDAL

ROTAÇÕES
POR MINUTO

(x1000)

F - ROTAÇÃO 
SENTIDO HORÁRIO

R - ROTAÇÃO 
SENTIDO 

ANTI-HORÁRIO

AUMENTAR 
VELOCIDADE

DIMINUIR
VELOCIDADE

NÍVEL DE BATERIA

PT

OBRIGADO PELA AQUISIÇÃO DO PORTABLE NAIL DRILL PRO DA INOCOS.
ESTE EQUIPAMENTO É DE UTILIZAÇÃO EXCLUSIVA DE PROFISSIONAIS. 

ANTES DE OPERAR ESTE EQUIPAMENTO LEIA ATENTAMENTE TODAS AS INFORMAÇÕES CONTIDAS 
NESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES DO PORTABLE NAIL DRILL PRO E GUARDE-O PARA CONSULTA FUTURA.

ESTE EQUIPAMENTO FOI DESENVOLVIDO COM UM DESIGN MODERNO E DE USO FÁCIL PARA ESCULTU-
RA, GRAVURA, AFIAÇÃO, LIMAGEM E POLIMENTO DE UNHAS ACRÍLICAS, DE GEL, ARTIFICIAIS OU 
NATURAIS. 
ALÉM DA SIMPLICIDADE DE OPERAÇÕES, O PORTABLE NAIL DRILL PRO POSSUI VANTAGENS COMO:

> PORTÁTIL: AUTONOMIA DA BATERIA ATÉ 8H. 
> ALTO CONFORTO DE TRABALHO: É SILENCIOSO E POSSUI UMA CANETA LEVE E ERGONÓMICA. ALÉM 
DISSO, NÃO SE MOVE DURANTE O USO POIS É IMPEDIDO PELA BASE DE SILICONE NA PARTE INFERIOR 
DO EQUIPAMENTO.
> SIMPLES DE USAR: PERMITE REMOVER A MANICURE DAS UNHAS DE FORMA RÁPIDA E EFICAZ.
> FÁCIL ARMAZENAMENTO: É UM APARELHO PEQUENO E LEVE
> DESIGN MODERNO: CONTROLADO POR PAINEL TOUCH.
> COMPATÍVEL COM BROCAS DE TAMANHO UNIVERSAL

OBRIGADO PELA AQUISIÇÃO DO PORTABLE NAIL DRILL PRO DA INOCOS.
ESTE EQUIPAMENTO É DE UTILIZAÇÃO EXCLUSIVA DE PROFISSIONAIS. 

ANTES DE OPERAR ESTE EQUIPAMENTO LEIA ATENTAMENTE TODAS AS INFORMAÇÕES CONTIDAS 
NESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES DO PORTABLE NAIL DRILL PRO E GUARDE-O PARA CONSULTA FUTURA.

ESTE EQUIPAMENTO FOI DESENVOLVIDO COM UM DESIGN MODERNO E DE USO FÁCIL PARA ESCULTU-
RA, GRAVURA, AFIAÇÃO, LIMAGEM E POLIMENTO DE UNHAS ACRÍLICAS, DE GEL, ARTIFICIAIS OU 
NATURAIS. 
ALÉM DA SIMPLICIDADE DE OPERAÇÕES, O PORTABLE NAIL DRILL PRO POSSUI VANTAGENS COMO:

> PORTÁTIL: AUTONOMIA DA BATERIA ATÉ 8H. 
> ALTO CONFORTO DE TRABALHO: É SILENCIOSO E POSSUI UMA CANETA LEVE E ERGONÓMICA. ALÉM 
DISSO, NÃO SE MOVE DURANTE O USO POIS É IMPEDIDO PELA BASE DE SILICONE NA PARTE INFERIOR 
DO EQUIPAMENTO.
> SIMPLES DE USAR: PERMITE REMOVER A MANICURE DAS UNHAS DE FORMA RÁPIDA E EFICAZ.
> FÁCIL ARMAZENAMENTO: É UM APARELHO PEQUENO E LEVE.
> DESIGN MODERNO: CONTROLADO POR PAINEL TOUCH.
> COMPATÍVEL COM BROCAS DE TAMANHO UNIVERSAL.
> DUPLO SENTIDO DE ROTAÇÃO (ADEQUADO A PROFISSIONAIS ESQUERDINAS E DESTRAS).

APÓS ABRIR A CAIXA DA EMBALAGEM DO EQUIPAMENTO, VERIFIQUE SE NO SEU INTERIOR ESTÃO 
INCLUÍDOS OS SEGUINTES ITENS: BASE PORTABLE NAIL DRILL PRO, TRANSFORMADOR, CANETA, 
PEDAL, SET DE 4 BROCAS E MANUAL DE INSTRUÇÕES DO EQUIPAMENTO.

ATENÇÃO: COLOQUE O EQUIPAMENTO SOBRE UMA SUPERFÍCIE PLANA. NÃO DESCARTAR A CAIXA NEM 
QUALQUER ELEMENTO CONTIDO NA EMBALAGEM ATÉ O PERÍODO DE GARANTIA TERMINAR, UMA VEZ 
QUE, SE O EQUIPAMENTO APRESENTAR ALGUMA FALHA OU AVARIA, DEVERÁ SER NOVAMENTE 
EMBALADO PARA DEVOLUÇÃO. 



Substituição de Brocas

Modo de Utilização

Especificações Técnicas

OBRIGADO PELA AQUISIÇÃO DO PORTABLE NAIL DRILL PRO DA INOCOS.
ESTE EQUIPAMENTO É DE UTILIZAÇÃO EXCLUSIVA DE PROFISSIONAIS. 

ANTES DE OPERAR ESTE EQUIPAMENTO LEIA ATENTAMENTE TODAS AS INFORMAÇÕES CONTIDAS 
NESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES DO PORTABLE NAIL DRILL PRO E GUARDE-O PARA CONSULTA FUTURA.

ESTE EQUIPAMENTO FOI DESENVOLVIDO COM UM DESIGN MODERNO E DE USO FÁCIL PARA ESCULTU-
RA, GRAVURA, AFIAÇÃO, LIMAGEM E POLIMENTO DE UNHAS ACRÍLICAS, DE GEL, ARTIFICIAIS OU 
NATURAIS. 
ALÉM DA SIMPLICIDADE DE OPERAÇÕES, O PORTABLE NAIL DRILL PRO POSSUI VANTAGENS COMO:

> PORTÁTIL: AUTONOMIA DA BATERIA ATÉ 8H. 
> ALTO CONFORTO DE TRABALHO: É SILENCIOSO E POSSUI UMA CANETA LEVE E ERGONÓMICA. ALÉM 
DISSO, NÃO SE MOVE DURANTE O USO POIS É IMPEDIDO PELA BASE DE SILICONE NA PARTE INFERIOR 
DO EQUIPAMENTO.
> SIMPLES DE USAR: PERMITE REMOVER A MANICURE DAS UNHAS DE FORMA RÁPIDA E EFICAZ.
> FÁCIL ARMAZENAMENTO: É UM APARELHO PEQUENO E LEVE
> DESIGN MODERNO: CONTROLADO POR PAINEL TOUCH.
> COMPATÍVEL COM BROCAS DE TAMANHO UNIVERSAL

PESO: 750g | DIMENSÕES: 13,6x13,6x8,3cm
TENSÃO DE ENTRADA: DC 15V 2A | TENSÃO DE SAÍDA: DC 3-15V
POTÊNCIA: 35W | MÁX. ROTAÇÕES: 35 000 RPM | COR: BRANCO PEROLADO
TIPO DE BATERIA: LI-ION (IÃO DE LÍTIO) | CAPACIDADE DA BATERIA: 2600 MAH 
TEMPO DE CARREGAMENTO: 4.5 – 5H | AUTONOMIA (APÓS CARGA COMPLETA): 7 – 8H
PESO DA CANETA: 140g | DIREÇÃO DE ROTAÇÃO: DUPLO SENTIDO (SENTIDO HORÁRIO E ANTI-HORÁRIO)

CERTIFIQUE-SE QUE O DRILL NÃO ESTÁ EM FUNCIONAMENTO, ANTES DE INICIAR A 
SUBSTITUIÇÃO DA BROCA. RECOMENDAMOS A UTILIZAÇÃO DAS BROCAS INOCOS. PEGUE NA 
CANETA E, COM A BROCA VIRADA PARA A FRENTE, RODE O PUNHO COM RELEVO NO SENTIDO 
ANTI-HORÁRIO PARA SOLTAR A BROCA APLICADA (1). SUBSTITUA A BROCA (2 E 3). PARA BLOQUEAR A 
BROCA, RODE NO SENTIDO HORÁRIO (4). CERTIFIQUE-SE QUE A PONTA DA CANETA ESTÁ FECHADA 
SEMPRE QUE NÃO TENHA UMA BROCA APLICADA. 

PRIMERIA UTILIZAÇÃO:
1. LIGUE O CABO DE ALIMENTAÇÃO AO EQUIPAMENTO. ENTRADA “DC INPUT”.
2. LIGUE O CABO DE ALIMENTAÇÃO À CORRENTE E AGUARDE QUE O DRILL CARREGUE. É ACONSELHADO 
CARREGAR A BATERIA NA TOTALIDADE ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAÇÃO. 

RESTANTES UTILIZAÇÕES:
1. LIGUE O CABO DA CANETA AO EQUIPAMENTO.
2. LIGUE O CABO DO PEDAL AO EQUIPAMENTO, CASO PRETENDA UTILIZAR O PEDAL. ENTRADA “FOOT”.
3. TOQUE NO BOTÃO “     ” PARA LIGAR O DRILL.
4. TOQUE NO BOTÃO “      ” PARA ESCOLHER O MOVIMENTO DE ROTAÇÃO. “F” PARA ROTAÇÃO NO SENTIDO 
HORÁRIO. “R” PARA ROTAÇÃO NO SENTIDO ANTI-HORÁRIO.
5. TOQUE NO BOTÃO “     ” PARA ESCOLHER O MODO DE OPERAÇÃO: MANUAL OU COM PEDAL.
6. PARA TROCAR AS BROCAS VEJA A SECÇÃO “03 SUBSTITUIÇÃO DE BROCAS”.
7. PARA DAR INÍCIO AO FUNCIONAMENTO DO DRILL, TOQUE NO BOTÃO “    ” PARA AUMENTAR A VELOCIDA-
DE. PRESSIONE CONTINUAMENTE PARA AJUSTAR A VELOCIDADE MAIS RAPIDAMENTE (MAX. 35RPM (x1000)).
8. TOQUE NO BOTÃO “   ” PARA DIMINUIR A VELOCIDADE. TERMINE O FUNCIONAMENTO DO 
DRILL, PRESSIONANDO CONTINUAMENTE PARA DIMINUIR A VELOCIDADE RAPIDAMENTE ATÉ 
0RPM (x1000).
9. O ÍCONE “     ” INDICA O NÍVEL DE BATERIA DO EQUIPAMENTO. É ACONSELHADO COLOCAR O 
DRILL A CARREGAR QUANDO SÓ TIVER UM TRAÇO NO ÍCONE DA BATERIA, NO PAINEL DE 
CONTROLO (    ).



Informações sobre Garantia06
O PERÍODO DE GARANTIA É DE 6 MESES A PARTIR DA DATA DE COMPRA.
A GARANTIA NÃO COBRE O MAU USO DO EQUIPAMENTO E SEUS ACESSÓRIOS, NEM PEÇAS PARTIDAS OU 
DANIFICADAS.

DESTA FORMA, A ATIVAÇÃO DA GARANTIA PODE SER RECUSADA SE:
- O EQUIPAMENTO NÃO FOR UTILIZADO SEGUNDO AS INSTRUÇÕES DESCRITAS NESTE MANUAL DE 
INSTRUÇÕES.
- O EQUIPAMENTO FOR DESMONTADO OU MODIFICADO.
- O EQUIPAMENTO FOR SUBMETIDO A CHOQUES MECÂNICOS.
- O EQUIPAMENTO NÃO FOR ENTREGUE NAS SUAS MELHORES CONDIÇÕES DE LIMPEZA.

Precauções
1. LEIA AS INSTRUÇÕES ATENTAMENTE ANTES DE UTILIZAR ESTE EQUIPAMENTO.
2. NÃO DERRAME NENHUM LÍQUIDO NO EQUIPAMENTO POR RISCO DE CAUSAR DANOS GRAVES.
3. NÃO É ACONSELHADA A UTILIZAÇÃO DESTE DRILL PERMANENTEMENTE LIGADO À TOMADA.
4. NÃO DESMONTE OU MODIFIQUE O EQUIPAMENTO. PODE CAUSAR O SEU MAU FUNCIONAMENTO.
5. NÃO SUJEITE O EQUIPAMENTO A IMPACTOS FORTES.
6. MANTENHA O EQUIPAMENTO FORA DO ALCANCE DAS CRIANÇAS.
7. NÃO LIMPE O EQUIPAMENTO COM PRODUTOS ABRASIVOS.
8. NÃO É RECOMENDADA A UTILIZAÇÃO DO DRILL NA ROTAÇÃO MÁXIMA DURANTE LONGOS PERÍODOS 
DE TEMPO. 



Control Panel Functions

DIRECTION 
OF ROTATION

OPERATION 
MODE

THANKS FOR PURCHASING THE PORTABLE NAIL DRILL PRO INOCOS.
THIS DEVICE IS EXCLUSIVELY FOR PROFESSIONAL USE. 

BEFORE USING THIS DEVICE, READ ALL THE INFORMATION IN THIS PORTABLE NAIL DRILL PRO 
INSTRUCTION MANUAL  CAREFULLY, AND KEEP IT FOR FUTURE REFERENCE. 

THIS DEVICE HAS A MODERN DESIGN AND IS EASY TO USE FOR THE SHAPING, ENGRAVING, 
SHARPENING, FILING AND POLISHING OF ACRYLIC, GEL, ARTIFICIAL OR NATURAL NAILS.
AS WELL AS THE SIMPLICITY IT PROVIDES, THE PORTABLE NAIL DRILL PRO OFFERS ADVANTAGES 
INCLUDING:

> PORTABLE: UP TO 8 HOURS OF BATTERY LIFE. 
> COMFORT: SILENT, WITH AN ERGONOMIC  AND LIGHT PEN. WITH A SILICONE BASE AT THE BOTTOM OF 
THE DEVICE FOR BETTER STABILITY.
> SIMPLE TO USE: ALLOWS A MANICURE TO BE REMOVED FROM THE NAILS QUICKLY AND EFFICIENTLY.
> EASY TO STORE: SMALL, LIGHT DEVICE.
> MODERN DESIGN: CONTROLLED BY A TOUCH SCREEN.
> COMPATIBLE WITH UNIVERSAL DRILL BITS.
> TWO-WAY ROTATION: SUITABLE FOR BOTH LEFT AND RIGHT-HANDED PROFESSIONALS.

ENPortable Nail Drill Pro

Control Panel Functions

ON/OFF

DIRECTION 
OF ROTATION

OPERATION 
MODE

HAND - MANUAL MODE
FOOT - PEDAL MODE

ROTATIONS 
PER MINUTE

(x1000)

F - CLOCKWISE 
ROTATION

R - ANTI-CLOCKWISE 
ROTATION

INCREASE 
THE SPEED

REDUCE 
THE SPEED

BATTERY LEVEL

THANKS FOR PURCHASING THE PORTABLE NAIL DRILL PRO INOCOS.
THIS DEVICE IS EXCLUSIVELY FOR PROFESSIONAL USE. 

BEFORE USING THIS DEVICE, READ ALL THE INFORMATION IN THIS PORTABLE NAIL DRILL PRO 
INSTRUCTION MANUAL  CAREFULLY, AND KEEP IT FOR FUTURE REFERENCE. 

THIS DEVICE HAS A MODERN DESIGN AND IS EASY TO USE FOR THE SHAPING, ENGRAVING, 
SHARPENING, FILING AND POLISHING OF ACRYLIC, GEL, ARTIFICIAL OR NATURAL NAILS.
AS WELL AS THE SIMPLICITY IT PROVIDES, THE PORTABLE NAIL DRILL PRO OFFERS ADVANTAGES 
INCLUDING:

> PORTABLE: UP TO 8 HOURS OF BATTERY LIFE. 
> COMFORT: SILENT, WITH AN ERGONOMIC  AND LIGHT PEN. WITH A SILICONE BASE AT THE BOTTOM OF 
THE DEVICE FOR BETTER STABILITY.
> SIMPLE TO USE: ALLOWS A MANICURE TO BE REMOVED FROM THE NAILS QUICKLY AND EFFICIENTLY.
> EASY TO STORE: SMALL, LIGHT DEVICE.
> MODERN DESIGN: CONTROLLED BY A TOUCH SCREEN.
> COMPATIBLE WITH UNIVERSAL DRILL BITS.
> TWO-WAY ROTATION: SUITABLE FOR BOTH LEFT AND RIGHT-HANDED PROFESSIONALS.

WHEN YOU OPEN THE BOX, CHECK THAT IT INSIDE THE FOLLOWING ITEMS: PORTABLE NAIL DRILL PRO 
BASE, TRANSFORMER, PEN, PEDAL, SET OF 4 DRILL BITS AND INSTRUCTION MANUAL.

WARNING: PLACE THE DEVICE ON A FLAT SURFACE. DO NOT THROW AWAY THE BOX OR ANY ELEMENT 
CONTAINED IN THE PACKAGING UNTIL THE GUARANTEE HAS EXPIRED. IF THERE ARE ANY ISSUES WITH 
THE DEVICE IT SHOULD BE REPACKAGED TO BE RETURNED. 



Changing Drill Bits

How to Use

Technical Specifications

DIRECTION 
OF ROTATION

THANKS FOR PURCHASING THE PORTABLE NAIL DRILL PRO INOCOS.
THIS DEVICE IS EXCLUSIVELY FOR PROFESSIONAL USE. 

BEFORE USING THIS DEVICE, READ ALL THE INFORMATION IN THIS PORTABLE NAIL DRILL PRO 
INSTRUCTION MANUAL  CAREFULLY, AND KEEP IT FOR FUTURE REFERENCE. 

THIS DEVICE HAS A MODERN DESIGN AND IS EASY TO USE FOR THE SHAPING, ENGRAVING, 
SHARPENING, FILING AND POLISHING OF ACRYLIC, GEL, ARTIFICIAL OR NATURAL NAILS.
AS WELL AS THE SIMPLICITY IT PROVIDES, THE PORTABLE NAIL DRILL PRO OFFERS ADVANTAGES 
INCLUDING:

> PORTABLE: UP TO 8 HOURS OF BATTERY LIFE. 
> COMFORT: SILENT, WITH AN ERGONOMIC  AND LIGHT PEN. WITH A SILICONE BASE AT THE BOTTOM OF 
THE DEVICE FOR BETTER STABILITY.
> SIMPLE TO USE: ALLOWS A MANICURE TO BE REMOVED FROM THE NAILS QUICKLY AND EFFICIENTLY.
> EASY TO STORE: SMALL, LIGHT DEVICE.
> MODERN DESIGN: CONTROLLED BY A TOUCH SCREEN.
> COMPATIBLE WITH UNIVERSAL DRILL BITS.
> TWO-WAY ROTATION: SUITABLE FOR BOTH LEFT AND RIGHT-HANDED PROFESSIONALS.

1ST USE:
1. PLUG THE CABLE INTO THE DEVICE. INPUT “DC INPUT”. 
2. PLUG THE CABLE INTO THE CURRENT AND WAIT FOR THE DRILL TO CHARGE. IT’S A GOOD IDEA TO 
CHARGE THE BATTERY FULLY BEFORE THE FIRST USE. 

SUBSEQUENT USES:
1. PLUG THE PEN CABLE INTO THE DEVICE.
2. PLUG THE PEDAL CABLE INTO THE DEVICE IF YOU INTEND TO USE IT. INPUT “FOOT”. 
3. PRESS THE “     ” BUTTON TO TURN THE DEVICE ON AND OFF. YOU WILL HEAR A BEEP.
4. TO CHANGE THE DRILL BIT, SEE THE “03 CHANGING DRILL BITS” SECTION. 
5. PRESS THE “    ” BUTTON TO CHOOSE THE DIRECTION OF ROTATION. “F” FOR CLOCKWISE ROTATION. 
“R” FOR ANTI-CLOCKWISE ROTATION.
6. PRESS THE “    ” BUTTON TO CHOOSE THE MODE: MANUAL OR PEDAL.
7. TO START THE DRILL, PRESS THE “   ” BUTTON TO INCREASE THE SPEED. PRESS AND HOLD TO 
INCREASE THE SPEED (MAX. 35RPM (x1000)).
8. PRESS THE “     ” BUTTON TO REDUCE THE SPEED. STOP THE DRILL BY PRESSING AND HOLDING UNTIL 
THE SPEED IS REDUCED TO 0RPM (x1000). 
9. THE “     ” BUTTON SHOWS THE DEVICE’S BATTERY LEVEL. WE RECOMMEND YOU CHARGE THE DRILL 
WHEN THERE IS ONLY ONE BAR LEFT ON THE BATTERY ICON ON THE CONTROL PANEL (     ).

ENSURE THE DRILL IS NOT OPERATING BEFORE CHANGING THE DRILL BIT.  WE RECOMMEND INOCOS 
DRILL BITS. TAKE THE PEN AND, WITH THE DRILL BIT FACING TOWARDS YOU, TURN THE RAISED HANDLE 
ANTICLOCKWISE TO LOOSEN IT (1). REPLACE THE DRILL BIT (2 AND 3). TO LOCK THE DRILL BIT IN, TWIST 
CLOCKWISE (4).  MAKE SURE THAT THE TIP OF THE PEN IS CLOSED WHENEVER THERE IS NO DRILL BIT 
ATTACHED. 

WEIGHT: 750g | DIMENSIONS: 13,6x13,6x8,3cm
INPUT VOLTAGE: DC 15V 2A | OUTPUT VOLTAGE: DC 3-15V
POWER: 35W | MAX. SPEED: 35 000RPM | COLOR: PEARLED WHITE
BATTERY TYPE: LI-ION (LITHIUM ION) | BATTERY CAPACITY: 2600 MAH 
CHARGING TIME: 4.5 – 5H | BATTERY AUTONOMY (AFTER FULL CHARGE) 7 – 8H
PEN WEIGHT: 140g | ROTATION DIRECTION: TWO-WAY (CLOCKWISE AND ANTI-CLOCKWISE)



Precautions
1. READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USING THIS DEVICE.
2. DO NOT SPILL ANY LIQUIDS ON THE DEVICE, AS THIS COULD CAUSE SERIOUS DAMAGE.
3. KEEPING THE DRILL PERMANENTLY PLUGGED IN IS NOT RECOMMENDED. 
4. DO NOT DISASSEMBLE OR MODIFY THE EQUIPMENT. IT MAY CAUSE IT TO MALFUNCTION.
5. DO NOT SUBJECT THE DEVICE TO HEAVY IMPACTS.
6. KEEP THE DEVICE OUT OF REACH OF CHILDREN.
7. DO NOT CLEAN THE DEVICE WITH ABRASIVE PRODUCTS.
8. IT IS NOT RECOMMENDED TO USE THE DRILL AT MAXIMUM ROTATION FOR LONG PERIODS OF TIME.

Warranty information06
THE WARRANTY PERIOD IS 6 MONTHS FROM THE DATE OF PURCHASE.
THE WARRANTY DOES NOT COVER MISUSE OF THE EQUIPMENT AND ITS ACCESSORIES, OR BROKEN OR 
DAMAGED PARTS.

THUS, ACTIVATION OF THE GUARANTEE MAY BE REFUSED IF:
- THE EQUIPMENT HAS NOT BEEN USED IN ACCORDANCE WITH THE INSTRUCTIONS DESCRIBED IN THESE 
OPERATING INSTRUCTIONS.
- THE EQUIPMENT HAS BEEN DISMANTLED OR MODIFIED.
- THE EQUIPMENT HAS BEEN SUBJECTED TO MECHANICAL SHOCKS.
- THE EQUIPMENT IS NOT DELIVERED IN ITS BEST CLEAN CONDITION.



GRACIAS POR ADQUIRIR EL PORTABLE NAIL DRILL PRO INOCOS.
ESTE ES UN DISPOSITIVO DE USO EXCLUSIVO PARA PROFESIONALES. 

ANTES DE MANIPULARLO, LEA ATENTAMENTE TODA LA INFORMACIÓN DE ESTE MANUAL DE INSTRUC-
CIONES  DEL PORTABLE NAIL DRILL PRO Y GUÁRDELO PARA FUTURAS CONSULTAS.

ESTE DISPOSITIVO SE HA DESARROLLADO CON UN DISEÑO MODERNO Y DE USO FÁCIL PARA ESCULPIR, 
GRABAR, AFILAR, LIMAR Y PULIR UÑAS ACRÍLICAS, DE GEL, ARTIFICIALES O NATURALES.
ADEMÁS DE UN FUNCIONAMIENTO SENCILLO, ESTE PORTABLE NAIL DRILL PRO SE CARACTERIZA POR:

> PORTÁTIL: HASTA 8 HORAS DE AUTONOMÍA. 
> SU ALTA COMODIDAD PARA TRABAJAR: SILENCIOSO, LIGERO Y ERGONÓMICO. CON BASE DE 
SILICONA EN LA PARTE INFERIOR DEL EQUIPO PARA MAYOR ESTABILIDAD.
> SER FÁCIL DE USAR: PERMITE RETIRAR LA MANICURA DE LAS UÑAS DE FORMA RÁPIDA Y EFICAZ.
> ALMACENARSE FÁCILMENTE: DISPOSITIVO PEQUEÑO Y LIGERO.
> SU DISEÑO MODERNO: CONTROL POR PANEL TÁCTIL.
> SER COMPATIBLE CON BROCAS DE TAMAÑO UNIVERSAL.
> DOBLE SENTIDO DE ROTACIÓN: ADECUADO PARA PROFESIONALES ZURDAS Y DIESTRAS.

ESPortable Nail Drill Pro

Funciones del Panel de Control

CONTECTAR/
DESCONECTAR 

MOVIMIENTO 
DE ROTACIÓN

MODO DE 
FUNCIONAMIENTO

HAND - MODO MANUAL
FOOT - MODO CON PEDAL

ROTACIONES 
POR MINUTO

(x1000)

F - ROTACIÓN HACIA 
LA DERECHA

R - ROTACIÓN HACIA 
LA IZQUIERDA

AUMENTAR LA 
VELOCIDAD

DISMINUIR LA 
VELOCIDAD

NIVEL DE BATERÍA

GRACIAS POR ADQUIRIR EL PORTABLE NAIL DRILL PRO INOCOS.
ESTE ES UN DISPOSITIVO DE USO EXCLUSIVO PARA PROFESIONALES. 

ANTES DE MANIPULARLO, LEA ATENTAMENTE TODA LA INFORMACIÓN DE ESTE MANUAL DE INSTRUC-
CIONES  DEL PORTABLE NAIL DRILL PRO Y GUÁRDELO PARA FUTURAS CONSULTAS.

ESTE DISPOSITIVO SE HA DESARROLLADO CON UN DISEÑO MODERNO Y DE USO FÁCIL PARA ESCULPIR, 
GRABAR, AFILAR, LIMAR Y PULIR UÑAS ACRÍLICAS, DE GEL, ARTIFICIALES O NATURALES.
ADEMÁS DE UN FUNCIONAMIENTO SENCILLO, ESTE PORTABLE NAIL DRILL PRO SE CARACTERIZA POR:

> PORTÁTIL: HASTA 8 HORAS DE AUTONOMÍA. 
> SU ALTA COMODIDAD PARA TRABAJAR: SILENCIOSO, LIGERO Y ERGONÓMICO. CON BASE DE 
SILICONA EN LA PARTE INFERIOR DEL EQUIPO PARA MAYOR ESTABILIDAD.
> SER FÁCIL DE USAR: PERMITE RETIRAR LA MANICURA DE LAS UÑAS DE FORMA RÁPIDA Y EFICAZ.
> ALMACENARSE FÁCILMENTE: DISPOSITIVO PEQUEÑO Y LIGERO.
> SU DISEÑO MODERNO: CONTROL POR PANEL TÁCTIL.
> SER COMPATIBLE CON BROCAS DE TAMAÑO UNIVERSAL.
> DOBLE SENTIDO DE ROTACIÓN: ADECUADO PARA PROFESIONALES ZURDAS Y DIESTRAS.

DESPUÉS DE ABRIR EL EMBALAJE DEL DISPOSITIVO, COMPRUEBE QUE ESTE INCLUYE LOS SIGUIENTES 
ELEMENTOS: BASE DEL PORTABLE NAIL DRILL PRO, TRANSFORMADOR, UTENSÍLIO, PEDAL, CONJUN-
TO DE 4 BROCAS Y MANUAL DE INSTRUCCIONES.

ATENCIÓN: COLOQUE EL DISPOSITIVO SOBRE UNA SUPERFICIE PLANA. NO DESECHE LA CAJA NI 
NINGÚN ELEMENTO CONTENIDO EN LA EMBALAJE HASTA QUE NO FINALICE EL PERÍODO DE 
GARANTÍA, YA QUE, SI EL DIPOSITIVO TIENE ALGÚN FALLO O AVERÍA, TENDRÁ QUE ENVIARLO 
DEBIAMENTE EMBALADO. 



Substitución de Brocas

Modo de Empleo

Especificaciones Técnicas

GRACIAS POR ADQUIRIR EL PORTABLE NAIL DRILL PRO INOCOS.
ESTE ES UN DISPOSITIVO DE USO EXCLUSIVO PARA PROFESIONALES. 

ANTES DE MANIPULARLO, LEA ATENTAMENTE TODA LA INFORMACIÓN DE ESTE MANUAL DE INSTRUC-
CIONES  DEL PORTABLE NAIL DRILL PRO Y GUÁRDELO PARA FUTURAS CONSULTAS.

ESTE DISPOSITIVO SE HA DESARROLLADO CON UN DISEÑO MODERNO Y DE USO FÁCIL PARA ESCULPIR, 
GRABAR, AFILAR, LIMAR Y PULIR UÑAS ACRÍLICAS, DE GEL, ARTIFICIALES O NATURALES.
ADEMÁS DE UN FUNCIONAMIENTO SENCILLO, ESTE PORTABLE NAIL DRILL PRO SE CARACTERIZA POR:

> PORTÁTIL: HASTA 8 HORAS DE AUTONOMÍA. 
> SU ALTA COMODIDAD PARA TRABAJAR: SILENCIOSO, LIGERO Y ERGONÓMICO. CON BASE DE 
SILICONA EN LA PARTE INFERIOR DEL EQUIPO PARA MAYOR ESTABILIDAD.
> SER FÁCIL DE USAR: PERMITE RETIRAR LA MANICURA DE LAS UÑAS DE FORMA RÁPIDA Y EFICAZ.
> ALMACENARSE FÁCILMENTE: DISPOSITIVO PEQUEÑO Y LIGERO.
> SU DISEÑO MODERNO: CONTROL POR PANEL TÁCTIL.
> SER COMPATIBLE CON BROCAS DE TAMAÑO UNIVERSAL.
> DOBLE SENTIDO DE ROTACIÓN: ADECUADO PARA PROFESIONALES ZURDAS Y DIESTRAS.

PRIMER USO:
1. CONECTE EL CABLE DE ALIMENTACIÓN AL DISPOSITIVO. ENTRADA “DC INPUT”.
2. CONECTE EL CABLE DE ALIMENTACIÓN A LA CORRIENTE Y ESPERE HASTA QUE EL TORNO PARA UÑAS SE 
CARGUE. RECOMENDAMOS CARGAR POR COMPLETO LA BATERÍA ANTES DEL PRIMER USO. 

DEMÁS USOS:
1. CONECTE EL CABLE DEL UTENSILIO AL DISPOSITIVO.
2. CONECTE EL CABLE DEL PEDAL AL DISPOSITIVO SI DESEA UTILIZAR EL PEDAL. ENTRADA “FOOT”. 
3. PULSE EN BOTÓN “     ” PARA CONTECTAR EL DISPOSITIVO. ESTE EMITIRÁ UNA SEÑAL ACÚSTICA.
4. PARA CAMBIAR LAS BROCAS, CONSULTE LA SECCIÓN “03 SUSTITUCIÓN DE BROCAS”.
5. PULSE EL BOTÓN “     ” PARA SELECCIONAR EL MOVIMIENTO DE ROTACIÓN. “F” PARA ROTACIÓN HACIA 
LA DERECHA. “R” PARA ROTACIÓN HACIA LA IZQUIERDA.
6. PULSE EL BOTÓN “     ” PARA SELECCIONAR EL MODO DE FUNCIONAMIENTO: MANUAL O CON PEDAL.
7. PARA PONER EL TORNO PARA UÑAS EN FUNCIONAMIENTO, PULSE EL BOTÓN “    ” PARA AUMENTAR LA 
VELOCIDAD. PULSE DE MANERA CONTINUA PARA REGULAR LA VELOCIDAD MÁS RÁPIDO (MAX. 35RPM 
(x1000)).
8. PULSE EL BOTÓN “   ” PARA DISMINUIR LA VELOCIDAD. PARA DETENER EL FUNCIONAMIENTO DEL 
TORNO PARA UÑAS, PULSE DE MANERA CONTINUA PARA DISMINUIR LA VELOCIDAD RÁPIDAMENTE HASTA 
0 RPM (x1000).
9. EL BOTÓN “     ” INDICA EL NIVEL DE BATERÍA DEL DISPOSITIVO. ES ACONSEJABLE PONER EL TORNO 
PARA UÑAS A CARGAR CUANDO SOLO QUEDE UNA LÍNEA DE BATERÍA EN EL PANEL DE CONTROL (     ).

ASEGÚRESE DE QUE EL TORNO PARA UÑAS NO ESTÁ EN FUNCIONAMIENTO ANTES DE INICIAR LA 
SUSTITUCIÓN DE LA BROCA. RECOMENDAMOS UTILIZAR LAS BROCAS INOCOS. COJA EL DIPOSITIVO Y, 
CON LA BROCA APUNTANDO HACIA DELANTE, GIRE LA EMPUÑADURA HACIA LA IZQUIERDA PARA 
SOLTAR LA BROCA APLICADA (1). CAMBIE LA BROCA POR LA DESEADA (2 Y 3). PARA BLOQUEAR LA 
BROCA, GÍRELA HACIA LA DERECHA (4).  ASEGÚRESE DE QUE LA PUNTA DEL DISPOSITIVO ESTÁ 
CERRADA SIEMPRE QUE NO HAYA NINGUNA BROCA APLICADA. 

PESO: 750g | DIMENSIONES: 13,6x13,6x8,3cm
TENSIÓN DE ENTRADA: DC 15V 2A | TENSIÓN DE SALIDA: DC 3-15V
POTÊNCIA: 35W | MÁX. ROTACIONES: 35 000 RPM | COLOR: BLANCO PERLADO
TIPO DE BATERÍA: LI-ION (ION DE LITIO) | CAPACIDAD DE LA BATERÍA: 2600 MAH 
TIEMPO DE CARGA: 4.5 – 5H | AUTONOMÍA (DESPUÉS DE CARGA COMPLETA): 7 – 8H
PESO DEL BOLÍGRAFO: 140g | DIRECCIÓN DE ROTACIÓN: DOBLE SENTIDO (HACIA LA DERECHA Y HACIA 
LA IZQUIERDA)



Advertencias
1. LEA LAS INSTRUCCIONES ATENTAMENTE ANTES DE UTILIZAR ESTE DISPOSITIVO.
2. NO DERRAME NINGÚN LÍQUIDO SOBRE EL DISPOSITIVO, YA QUE EXISTE RIESGO GRAVE DE DAÑOS.
3. SE DESACONSEJA UTILIZAR ESTE TORNO PARA UÑAS CONECTADO PERMANENTEMENTE A LA ELECTRICIDAD.
4. NO DESMONTE NI MODIFIQUE EL EQUIPO. PUEDE CAUSAR SU MAL FUNCIONAMIENTO.
5. NO EXPONGA EL DISPOSITIVO A IMPACTOS FUERTES.
6. MANTENGA EL DISPOSITIVO FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
7. NO LIMPIE EL DISPOSITIVO CON PRODUCTOS ABRASIVOS.
8. NO SE RECOMIENDA UTILIZAR EL DRILL EN ROTACIÓN MÁXIMA DURANTE LARGOS PERÍODOS DE TIEMPO.

Información sobre la Garantía06
EL PERIODO DE GARANTÍA ES DE 6 MESES A PARTIR DE LA FECHA DE COMPRA.
LA GARANTÍA NO CUBRE EL USO INDEBIDO DEL EQUIPO Y SUS ACCESORIOS, NI LAS PIEZAS ROTAS O 
DAÑADAS.

ASÍ, LA ACTIVACIÓN DE LA GARANTÍA PUEDE DENEGARSE SI:
- EL EQUIPO NO SE HA UTILIZADO DE ACUERDO CON LAS INSTRUCCIONES DESCRITAS EN ESTE MANUAL 
DE INSTRUCCIONES.
- EL EQUIPO HA SIDO DESMONTADO O MODIFICADO.
- EL EQUIPO FUE SOMETIDO A CHOQUES MECÁNICOS.
- EL EQUIPO NO SE ENTREGA EN LAS MEJORES CONDICIONES DE LIMPIEZA.



MERCI D'AVOIR ACHETÉ PORTABLE NAIL DRILL PRO INOCOS.
CET ÉQUIPEMENT EST EXCLUSIVEMENT DESTINÉ À UN USAGE PROFESSIONNEL.

AVANT D'UTILISER CET ÉQUIPEMENT, LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INFORMATIONS CONTENUES 
DANS CE MANUEL D'INSTRUCTIONS DU PORTABLE NAIL DRILL PRO ET CONSERVEZ-LES POUR 
CONSULTATION ULTÉRIEURE.

DÉVELOPPÉ AVEC UN DESIGN MODERNE, CET ÉQUIPEMENT EST FACILE À UTILISER POUR LA SCULPTU-
RE, LA GRAVURE, L’AFFÛTAGE, LE LIMAGE ET LE POLISSAGE DES ONGLES EN ACRYLIQUE, EN GEL, 
ARTIFICIELS OU NATURELS.
OUTRE LA SIMPLICITÉ DES OPÉRATIONS, PORTABLE NAIL DRILL PRO PRÉSENTE DES AVANTAGES TELS QUE:

> PORTABLE: AUTONOMIE DE LA BATTERIE JUSQU’À 8H. 
> GRAND CONFORT DE TRAVAIL: SILENCIEUX ET AVEC UN STYLO LÉGER ET ERGONOMIQUE. AVEC BASE 
EN SILICONE DANS LA PARTIE INFÉRIEURE DE L'ÉQUIPEMENT, POUR UNE PLUS GRANDE STABILITÉ.
> SIMPLE À UTILISER: PERMET D’ENLEVER LE VERNIS DES ONGLES RAPIDEMENT ET EFFICACEMENT.
> FACILE À RANGER: APPAREIL PETIT ET LÉGER
> DESIGN MODERNE: CONTRÔLÉ PAR PANNEAU TOUCH.
> COMPATIBLE AVEC LES PONCEUSES DE TAILLE UNIVERSELLE
> DOUBLE SENS DE ROTATION: IDÉAL POUR LES PROFESSIONNELS GAUCHERS ET DROITIERS.

FRPortable Nail Drill Pro

Fonctions de Panneau de Commande

ALLUMER/ÉTEINDRE 

MOUVEMENT 
DE ROTATION

MODE DE 
FONCTIONNEMENT

HAND - MODE MANUEL
FOOT - MODE AVEC PÉDALE

ROTACIONES 
POR MINUTO

(x1000)
F - ROTATION DANS 

LE SENS DES 
AIGUILLES D’UNE 

MONTRE
R - ROTATION DANS 

LE SENS INVERSE DES 
AIGUILLES D'UNE 

MONTRE

AUGMENTER 
LA VITESSE

DIMINUER 
LA VITESSE

NIVEAU DE BATTERIE

ATTENTION: PLACER L'ÉQUIPEMENT SUR UNE SURFACE PLANE. NE PAS JETER LA BOÎTE OU TOUT 
ÉLÉMENT CONTENU DANS L'EMBALLAGE AVANT L'EXPIRATION DE LA PÉRIODE DE GARANTIE, CAR SI 
L'ÉQUIPEMENT PRÉSENTE UN DÉFAUT OU TOMBE EN PANNE, IL DEVRA ÊTRE REMBALLÉ AFIN D’ÊTRE 
RETOURNÉ AU FABRICANT.

MERCI D'AVOIR ACHETÉ PORTABLE NAIL DRILL PRO INOCOS.
CET ÉQUIPEMENT EST EXCLUSIVEMENT DESTINÉ À UN USAGE PROFESSIONNEL.

AVANT D'UTILISER CET ÉQUIPEMENT, LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INFORMATIONS CONTENUES 
DANS CE MANUEL D'INSTRUCTIONS DU PORTABLE NAIL DRILL PRO ET CONSERVEZ-LES POUR 
CONSULTATION ULTÉRIEURE.

DÉVELOPPÉ AVEC UN DESIGN MODERNE, CET ÉQUIPEMENT EST FACILE À UTILISER POUR LA SCULPTU-
RE, LA GRAVURE, L’AFFÛTAGE, LE LIMAGE ET LE POLISSAGE DES ONGLES EN ACRYLIQUE, EN GEL, 
ARTIFICIELS OU NATURELS.
OUTRE LA SIMPLICITÉ DES OPÉRATIONS, PORTABLE NAIL DRILL PRO PRÉSENTE DES AVANTAGES TELS QUE:

> PORTABLE: AUTONOMIE DE LA BATTERIE JUSQU’À 8H. 
> GRAND CONFORT DE TRAVAIL: SILENCIEUX ET AVEC UN STYLO LÉGER ET ERGONOMIQUE. AVEC BASE 
EN SILICONE DANS LA PARTIE INFÉRIEURE DE L'ÉQUIPEMENT, POUR UNE PLUS GRANDE STABILITÉ.
> SIMPLE À UTILISER: PERMET D’ENLEVER LE VERNIS DES ONGLES RAPIDEMENT ET EFFICACEMENT.
> FACILE À RANGER: APPAREIL PETIT ET LÉGER
> DESIGN MODERNE: CONTRÔLÉ PAR PANNEAU TOUCH.
> COMPATIBLE AVEC LES PONCEUSES DE TAILLE UNIVERSELLE
> DOUBLE SENS DE ROTATION: IDÉAL POUR LES PROFESSIONNELS GAUCHERS ET DROITIERS.

UNE FOIS LA BOÎTE DE L’EMBALLAGE DE L’ÉQUIPEMENT OUVERTE, VÉRIFIEZ SI CELLE-CI CONTIENT LES 
ÉLÉMENTS SUIVANTS: BASE DU PORTABLE NAIL DRILL PRO, TRANSFORMATEUR, STYLO, PÉDALE, SET 
DE 4 EMBOUTS ET MANUEL D’INSTRUCTIONS.



Remplacement des Embouts

Mode d’Emploi

Spécifications Techniques

MERCI D'AVOIR ACHETÉ PORTABLE NAIL DRILL PRO INOCOS.
CET ÉQUIPEMENT EST EXCLUSIVEMENT DESTINÉ À UN USAGE PROFESSIONNEL.

AVANT D'UTILISER CET ÉQUIPEMENT, LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INFORMATIONS CONTENUES 
DANS CE MANUEL D'INSTRUCTIONS DU PORTABLE NAIL DRILL PRO ET CONSERVEZ-LES POUR 
CONSULTATION ULTÉRIEURE.

DÉVELOPPÉ AVEC UN DESIGN MODERNE, CET ÉQUIPEMENT EST FACILE À UTILISER POUR LA SCULPTU-
RE, LA GRAVURE, L’AFFÛTAGE, LE LIMAGE ET LE POLISSAGE DES ONGLES EN ACRYLIQUE, EN GEL, 
ARTIFICIELS OU NATURELS.
OUTRE LA SIMPLICITÉ DES OPÉRATIONS, PORTABLE NAIL DRILL PRO PRÉSENTE DES AVANTAGES TELS QUE:

> PORTABLE: AUTONOMIE DE LA BATTERIE JUSQU’À 8H. 
> GRAND CONFORT DE TRAVAIL: SILENCIEUX ET AVEC UN STYLO LÉGER ET ERGONOMIQUE. AVEC BASE 
EN SILICONE DANS LA PARTIE INFÉRIEURE DE L'ÉQUIPEMENT, POUR UNE PLUS GRANDE STABILITÉ.
> SIMPLE À UTILISER: PERMET D’ENLEVER LE VERNIS DES ONGLES RAPIDEMENT ET EFFICACEMENT.
> FACILE À RANGER: APPAREIL PETIT ET LÉGER
> DESIGN MODERNE: CONTRÔLÉ PAR PANNEAU TOUCH.
> COMPATIBLE AVEC LES PONCEUSES DE TAILLE UNIVERSELLE
> DOUBLE SENS DE ROTATION: IDÉAL POUR LES PROFESSIONNELS GAUCHERS ET DROITIERS.

1ÈRE UTILISATION:
1. BRANCHER LE CÂBLE D'ALIMENTATION À L'ÉQUIPEMENT. ENTRÉE “DC INPUT”.
2. BRANCHER LE CÂBLE D'ALIMENTATION AU COURANT ET ATTENDRE QUE LE DRILL SE CHARGE. IL EST 
CONSEILLÉ DE CHARGER COMPLÈTEMENT LA BATTERIE AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION.

AUTRES UTILISATIONS:
1. BRANCHER LE CÂBLE DU STYLO À L’ÉQUIPEMENT.
2. BRANCHER LE CÂBLE DE LA PÉDALE À L’ÉQUIPEMENT, SI VOUS SOUHAITEZ UTILISER LA PÉDALE. ENTRÉE “FOOT”. 
3. APPUYER SUR LE BOUTON “     ” POUR ALLUMER  L'ÉQUIPEMENT. IL ÉMET UN SIGNAL SONORE.
4. POUR CHANGER LES EMBOUTS, VOIR LA SECTION « 03 REMPLACEMENT DES EMBOUTS ».
5. APPUYER SUR LE BOUTON “     ” POUR CHOISIR LE MOUVEMENT DE ROTATION. “F” POUR UNE ROTATION 
DANS LE SENS DES AIGUILLES D’UNE MONTRE. “R” POUR UNE ROTATION DANS LE SENS INVERSE DES 
AIGUILLES D'UNE MONTRE.
6. APPUYER SUR LE BOUTON “    ” POUR CHOISIR LE MODE DE FONCTIONNEMENT: MANUEL OU AVEC 
PÉDALE.
7. POUR METTRE EN MARCHE LE DRILL, APPUYER SUR LE BOUTON “    ” POUR AUGMENTER LA VITESSE. 
MAINTENIR LE BOUTON ENFONCÉ POUR RÉGLER LA VITESSE PLUS RAPIDEMENT (MAX. 35RPM (x1000)).
8. APPUYER SUR LE BOUTON “    ” POUR DIMINUER LA VITESSE. ARRÊTER LE DRILL, EN MAINTENANT LE 
BOUTON ENFONCÉ POUR DIMINUER RAPIDEMENT LA VITESSE À 0 RPM (x1000).
9. LE BOUTON “      ” INDIQUE LE NIVEAU DE BATTERIE DE L’ÉQUIPEMENT. IL EST CONSEILLÉ DE CHARGER 
LE DRILL LORSQU’IL N’Y A QU’UN TRAIT SUR L’ICÔNE DE LA BATTERIE, DANS LE PANNEAU DE COMMAN-
DE (     ).

ASSUREZ-VOUS QUE LE DRILL N’EST PAS EN MARCHE, AVANT DE COMMENCER LE REMPLACEMENT DE 
L’EMBOUT. NOUS VOUS RECOMMANDONS D'UTILISER LES EMBOUTS INOCOS. PRENDRE LE STYLO ET, 
AVEC L’EMBOUT TOURNÉ VERS L'AVANT, TOURNER LA POIGNÉE EN RELIEF DANS LE SENS INVERSE DES 
AIGUILLES D'UNE MONTRE POUR LIBÉRER L’EMBOUT APPLIQUÉ (1). REMPLACER L’EMBOUT PAR CELUI 
SOUHAITÉ (2 ET 3). POUR VERROUILLER L’EMBOUT, TOURNER-LE DANS LE SENS DES AIGUILLES D'UNE 
MONTRE (4). VÉRIFIER SI LA POINTE DU STYLO EST BIEN FERMÉE CHAQUE FOIS QU’IL NE POSSÈDE PAS 
D’EMBOUT APPLIQUÉ.

POIDS: 750g | DIMENSIONS: 13,6x13,6x8,3cm
TENSION D'ENTRÉE: DC 15V 2A | TENSION DE SORTIE: DC 3-15V | PUISSANCE: 35W
NOMBRE DE TOURS MAX.: 35 000RPM | COULEUR: BLANC NACRÉ | TYPE DE BATTERIE: LI-ION (LITHIUM-
-ION) CAPACITÉ DE LA BATTERIE: 2600 MAH | TEMPS DE CHARGEMENT: 4.5 – 5H | AUTONOMIE (APRÈS 
CHARGEMENT COMPLET): 7 – 8H | POIDS DU STYLO: 140g | SENS DE ROTATION: DOUBLE SENS (DANS LE 
SENS DES AIGUILLES D'UNE MONTRE ET DANS LE SENS INVERSE DES AIGUILLES D'UNE MONTRE)



Informations sur la Garantie06
LA PÉRIODE DE GARANTIE EST DE 6 MOIS À COMPTER DE LA DATE D'ACHAT.
LA GARANTIE NE COUVRE PAS L'UTILISATION ABUSIVE DE L'ÉQUIPEMENT ET DE SES ACCESSOIRES, NI 
LES PIÈCES CASSÉES OU ENDOMMAGÉES.

AINSI, L'ACTIVATION DE LA GARANTIE PEUT ÊTRE REFUSÉE SI :
- L'ÉQUIPEMENT N'A PAS ÉTÉ UTILISÉ CONFORMÉMENT AUX INSTRUCTIONS DÉCRITES DANS LE PRÉSENT 
MODE D'EMPLOI.
- L'ÉQUIPEMENT A ÉTÉ DÉMONTÉ OU MODIFIÉ.
- L'ÉQUIPEMENT A ÉTÉ SOUMIS À DES CHOCS MÉCANIQUES.
- L'ÉQUIPEMENT N'EST PAS LIVRÉ DANS SON MEILLEUR ÉTAT DE PROPRETÉ.

Précautions
1. LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER CET ÉQUIPEMENT
2. NE RENVERSER AUCUN LIQUIDE SUR L'ÉQUIPEMENT POUR ÉVITER DE GRAVES DOMMAGES.
3. IL N'EST PAS RECOMMANDÉ D'UTILISER CE DRILL BRANCHÉ EN PERMANENCE À LA PRISE.
4. NE PAS DÉMONTER OU MODIFIER L'ÉQUIPEMENT. CELA PEUT ENTRAÎNER UN DYSFONCTIONNEMENT.
5. NE PAS SOUMETTRE L'ÉQUIPEMENT À DES CHOCS VIOLENTS.
6. TENIR L'ÉQUIPEMENT HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.
7. NE PAS NETTOYER L'ÉQUIPEMENT AVEC DES PRODUITS ABRASIFS.
8. IL N’EST PAS RECOMMANDÉ D’UTILISER DRILL À ROTATION MAXIMALE PENDANT DE LONGUES PÉRIODES 
DE TEMPS.



ENCAIXE MAGNÉTICO PARA BROCAS
MAGNETIC DRILL BIT FIT

ACCESORIOS MAGNÉTICOS PARA BROCAS
RACCORD MAGNÉTIQUE POUR EMBOUTS

BASE DE SILICONE
SILICONE BASE 

BASE DE SILICONA
BASE EN SILICONE

PT. SABER MAIS
EN. KNOW MORE
ES. SABER MAS
FR. SAVOIR PLUS

INOCOS.COM

APOIO AO CLIENTE
+351 244 011 601 

APOIOAOCLIENTE@INOCOS.COM
DIAS ÚTEIS: 09:00H - 18:00H


